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Az oláh iskolák államsegélye.
A miniszterelnök a képviselőház- 

ban tegnap tartott beszéde alatt azt a 
kijelentést tette, hogy minden törek­
vése a kormánynak a nemzetiségekkel 
szemben arra fog irányulni, hogy a 
nemzetiség lakta vidékeken a gyer­
mekek anyanyelvűkben alapos oktatás­
ban részesüljenek. Ez a beszéd vilá­
gos. Aljas tendentiája nyilvánvaló és 
méltó ahhoz a Tiszához, aki átkos 
kormányzása alatt egyetlen ol>an in­
tézkedést sem mutathat fel, melynek 
éle ne irányulna a magyar nemzet el­
len. Ennek a kijelentésnek az az ér­
telme, hogy a Magyarországéin szüle­
tett, itt élő és majdnem boldogulását 
is itt kereső oláh, tót, szász vagy rut- 
hén gyerek meg ne ismerje a fogé­
kony gyermekkorban a magyar nyel­
vet, mert a korán elvetett mag későb­
ben talán száz vagy talán ezer nem 
magyar szülőktől származott gyermek 
közül egyetlenegyet meg magyarosi tan a, 
ezzel pedig talán még casus bellit 
okozhatna a magyar állam „soviniszta“ 
politikája miatt. Hadd nőjjőn fel az a 
nemzetiségi származású gyerek a ma­
gyar nyelv minden ismerete nélkül, 
mert ez a legbiztosabb módszere an­
nak, hogy később, mikor már a ma­
gyar nemzet elleni gyűlöletet a minden­
féle nemzetiségű iskolák mélyen el­
plántálták leikébe, ne érezzen egye­
bet a magyarsággal szemben, csak 
gyűlöletet.

Az iskola nemzetnevelő hatása köz- : 
tudomás«. Könyvtárakra megy azoknak 
a munkáknak a száma, melyek azzal 
foglalkoznak, hogy nyelvet, hazaszere- 
tetet, tolerantiát a más nyelvű polgár­
társakkal szemben már ott kell taní­
tani az iskolák legelemibb fokán, mert 
az első impressziók mélyen bevésőd­
nek az öntudatba. Ha tehát a különféle

ncmzetiségeklakta Magyarországon va­
lamikor, a nemzetiségek assimiláci- 
ója folytán megerősödött magyarságot 
akartunk volna látni, a magyarosítást 
nem az erőszak, hanem a kultúra 
fegyvereivel már ott kellett volna kez­
deni, ahol az élet természetes rendje 
folytán a legsikeresebb eredménytér­
hettük volna el : az elemi iskolában.

Ennek a magyarositó törekvésnek 
most már jó ideig befellegzett Tisza 
jóvoltából. Magyar nemzetellenes törek­
véseinél és intézkedéseinél talán csak 
a hatalomra való görcsös ragaszko­
dása nagyobb. A kormány nemcsak a 
jövőben fogja dédelgetni túlzott félté­
kenységgel a nemzetiségek érzé­
kenységét, hanem már a múltban 
is fenékig ürítette a kultuszkormány 
máskor annyira fukar budgetjét csak 
azért, hogy hűséges híveket kapjon a 
kormány a parlamentben a nemzeti­
ségek táborából. Felháborító, de mint 
való tényt letagadni nem lehet, hogy 
a kultuszminisztérium ez évi febr. hó i 
10-ig a magyarországi görögkeleti 
oláh iskolák részére háromnegyed mii- | 
lió koronát utalványozott ki. Termé­
szetesen az erdélyi megyéken kívül 
azokba a megyékbe is folyt a magyar 
pénz az oláh tanításra, mely megyék 
az oláh iskolák térképein Erdéllyel 
együtt a Tiszáig mint Dákorománja 
jövendő területei szerepelnek. Ebből a 
háromnegyed millióból Brassó-megyé- 
ben 26 oláh tanító 22 és fél ezer ko 
rónát kapott, tehát fizetésüknek legna­
gyobb részét az állam fedezte. Leg­
több segélyt kapott Szebe n-megye: 130 
ezer koronát 147 tanító részére. Leg­
kevesebbet Csanád 400 koronát egy 
tanító részére. 832 oláh tanítónak jut­
tatott tehát a kormány magyar pénzt 
azért, hogy a magyar nemzet elleni

izzó gyűlöletet annál hathatósabban 
taníthassák, hogy oláhositsanak, hogy 
az oláh cárról és Dákoromániáról dics­
himnuszokat tanítsanak be s majdan 
a kezük alól kikerült csemetékből újabb 
Vojvoda Vajda Sándorokat neveljenek, 
akiknek perfidiája annyira terjed, hogy 
a magyar képviselőházban magyar gya- 
lázó verseket mernek felolvasni. Ezt 
az államsegélyt a törvény határozott 
rendeleté ellenére és az állameszme 
arculcsapásáért kapják a tanítók, mert 
hiszen az 1907. XXVII t.-c. világosan 
kimondja, hogy azok az iskolák, me­
lyekben a magyar nyelvtanítása elég­
telen, államsegélyben nem részesülnek. 
S mégis az látjuk, hogy Arad várme­
gye 65 tanítója 54 ezer korona állam­
segélyt kapott, Kolozs vármegye 6 ta­
nítója 6 ezer korona államsegélyt ka­
pott akkor, mikor e vármegyék közi­
gazgatási bizottsága egyenesen felirt 
a kuituskormányhoz, hogy nem java­
solják az államsegély megadását, mert 
ezen iskolákban a magyar nyelv taní­
tása elégtelen, sőt ez iskolákban ural­
kodó szellem aggasztóan magyarelle­
nes. Ezek a tények s hozzávéve azt, 
hogy Brassóban a kormány szükkeb- 
lüsége miatt nem sikerült magyar pol­
gári iskolát feláilitanunk, legékesebb 
bizonyítékai Tisza magyarellenes, az 
országra nézve káros és végzetes po­
litikájának. (M.)
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Régi bútort
eladok és veszek.
Pollák Jánosné
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A politika
eseményei.

A képriselöház 
Munkarendje.

Tegnapi vezércikkünkben részletesen 
kifejtettük azokat az okokat, amelyekből im­
már egész bizonyossággal megállapítható, 
hogy a magyar parlament csődbe jutott. Ha 
úgy ritkán egy—egy ülésre összej n, lóha­
lálban megszavazzák a hűséges lakájok a 
benyújtott törvényjavaslatokat úgy, — ami­
ként -azt beterjesztették. Még annyi fáradsá­
got sem vesznek maguknak, hogy azokat el­
olvassák. Amúgy is hiába való lenne min­
den kritika, mert Tisza ellentmondást nem 
tűrő pressiója, semmiféle változást meg nem 
engedne az általa és kormánya által benyúj­
tott törvényjavaslatokon. Más szóval, ma nem 
a nemzet akarata hozza létre a törvényeket, 
hanem az lesz törvénnyé, amit Tisza egy jó 
vagy rossz percében kigondol. —

Tegnap újból összejöttek csak azért, 
hogy március 2-ig elnapolhassák magukat.

A legközelebbi ülésen a tengerhajózási 
társaságok szerződéseit fogja a képviselőház 
tárgyalni. Ennek elintézése után pedig gróf 
Tisza István miniszterelnöknek a román pak­
tum ügyében tett előterjesztéséről indul meg 
vita. Március elején beterjeszti a jövő évi 
költségvetést Teleszky János pénzügyminisz­
ter és a képviselőház legközelebb tárgyalás 
alá kerülő törvényjavaslata ez lesz. Ha a bi­
zottságok hosszabb ideig tárgyalják a költ­
ségvetést, akkor a polgári perrendtartást ve­
szik elő. Áprilisban hosszabb szünet lesz a 
delegációk ülésezése miatt.

Szóval: a jelszó e hosszú szünete , ke­
vés vagy semmi munkával.

„ Tisza kijelentette, 
hogy a románok zászlóikat 

is hordhatják.“
Ezt a kijelentést tette Dr. Goldis Lász­

ló az oláh-komité egyik tagja, tegnapelőtt es­
te Aradon az oláh nöegylet estélyén. E nyi­
latkozatra az adott okot, hogy a bálon az 
oláh nők piros-sárga-kék szalagokkal földi- 
szitett ruhákban jelentek meg. Noha idegen 
nemzeti színeket a törvény értelmében tilos 
viselni, az inspekciós rendőrtisztviselő csak 
akkor tett kifogást e lázitó szalagocskák el­
len, amikor egyik nő 2 tenyérnyi széles pi­
ros-sárga-kék szalaggal jelent meg. A ren­
dezőség nem akarta eltávolítani e szalagot, 
sőt egyik hangos oláh a terem közepére 
ment s ott ezeket mondotta:

— Nem lehet abba beleavatkozni, 
hogy ki milyen rongyot akar viselni ! Elvet­
ték a nyelvünket, elvették a jogainkat, most 
cl akarják venni ruháinkat is. Miért nem ve­
szik ki a tüdőnket is ? Tapossanak keresz­
tül rajtunk, de azt ne kívánják, hogy mi ma­
gunkról vegyük le színeinket. Tessék csend­
őröket hozatni és letépni rólunk.

E szavakra nagy izgalom keletkezett, 
mire belépett a terembe Dr. Goldis László 
és kijelentette, hogy"vegyc tudomásul a ren­

dőrtisztviselő, hogy maga Gróf Tisza is ki­
jelentette, hogy a románok zászlóikat is 
hordhatják.

Tudósítónk megjegyzi, hogy ez az érv 
hatott és a rendőrtisztviselő engedett. Ez tör­
tént Aradon tegnapelőtt s a romániai tudó­
sítások mégis az oláhok elnyomatásáról cik­
keznek. (M.)
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Egyházi élet.
Ötvened vasárnap. (Fehr. 22) 

A nép nyelvén farsang vasárnapnak is nevez- ! 
zük, mert utolsó vasárnap a farsangban. Szt. j 
lecke : 1 Kor. (13. 1 —13 ) A szeretet fönsége, ! 
tulajdonságai és dicsőítése. Evangélium : Luk. 
(18. 31—43.) Krisztus előre mondja szén- i 
védéséit és meggyógyít egy vakot.

Szent misék a plébániai templom- j 
ban: Csendes szent misék: 6, 7,
8, 9, fél 12 órakor. Délelőtt 10 órakor ma- j 
gyár szent beszéd, énekes szent mise. Dél- j 
után 5 órakor keresztény tanítás, litánia ál- | 
dással.

M e g k é r 1 e 1 ő áj latos- 
s á g lesz hétfőn és húshagyó kedden dél- 
lután 5 órakor, azon sok bűn kiengesztelé- j 
sére a plébánia templomban, amikkel ezen j 
napokban világszerte megbántják az embe­
rek Jézus szentséges szivét.

Böjti prédikációk és ájta-j 
tosságok a plébánia templo m- ! 
b a n. Hamvazó szerdától kezdve minden j 
szerdán délután 5 órakor német szent be- | 
széd, (tartja Meisel József apát- | 
plébános), litánia, áldás és kercsztcsókolás. 
Minden pénteken délután 5 órakor k e- j 
r e s z t ú t. Vasárnap délelőtt 10 órakor ! 
Szélyes Dénes szt. sz. tanácsos beszél. Dél­
után 5 órakor böjti beszéd (tartja Salati Fe­
renc káplán), utána áldás, kercsztcsókolás.

Az apácák kápolnájá­
ban minden csütörtökön délután 4 órakor 
keresztúti ájtatosság.

Szentjén os templom- 
ban : minden szerdán délután 5 órakor böjti 
beszéd, utána keresztúti ájtatosság.

Vasárnapok.
vili.

Beteljesednek, amik megirattak.
Jézus nyilvános életének utolsó évében 

vagyunk. Körülbelül szeptember elején, a 
781-ik esztendőben Róma alapítása után, 
33-ban Kr. után. Valahol Galileában, a Tá­
bor hegy kies vidékein, a Jordán folyó nyu­
gati partján, Ezdrclon lomberdői alatt. Most 
már egész Palesztinában ismerik a Messiást. 
Csodáinak hire terjedt mindenütt, hol ember 
és szenvedés lakik. Tanítása mint iiditő har- 1 
mat, begyöngyözi a szomjas lelkeket. Sze- | 
lidsége, irgalma és szeretető mint az áldott 
tavaszi napsugár, életet fakaszt az elnyomott | 
szivekben. A tizenkét apostol állandóan vele 
van. Kiséri utjain, látja kibontakozni isten­
ségének szépségeit, kezdi érteni a megváltás 
misztériumait. Néhányan csak az imént va- j 
Iának tanúi színeváltozásának a Táborhe-

gyen, s utolsó kétségük is eloszlott az iránt, 
hogy Jézus a megígért Messiás.

Magához vévé Jézus a tizenkettőt, be­
széli a mai evangélium és mondá nekik: 
Íme, fel megyünk Jeruzsálembe és beteljesed­
nek mind, amik megirattak a próféták által 
az ember fiáról. Mert a pogányok kezébe 
adatik és megcsufoltatik, megostoroztatik és 
megpökdöstetik ; és miután megostorozzák, 
megölik öt és harmadnapra feltámad. Ezután 
Jerikóhoz érkeznek. Ott egy vak koldus ké­
regéi. Midőn hallja az átmenő sereget s meg­
tudja, hogy Jézus megyen által, kiálta, mond­
ván : Jézus, Dávid fia, könyörülj rajtam ! 
Hasztalan csititják, annál inkább kiált. Jézus 
magához viteti s kérdi : Mit akarsz, hogy 
cselekedjem neked ? Amaz mondá : Uram, 
hogy lássak. Jézus mondá neki : Láss, a te 
hited meggyógyított téged. És azonnal láta 
és követé öt, magasztalván Istent. És az 
egész nép, amint ezt látta, dicséretet monda 
Istennek (Szent Lukács : 18, 31—43.)

Jézus már kétszer jövendölt szenvedé­
séről. Először Filep Caesarea környékén, má­
sodszor mindjárt színváltozása után Tábor 
alatt. De ilyen részletesen még nem szólott 
kínszenvedéséről, mint itt Jerikó kapujánál. 
A nagyhét drámáját világosan tárja itt elénk, 
mintha előttünk folyó történetet mondana el. 
S mivel tanítványaira nézve érthetetlen dol­
gokat mond, csodával is megerősíti szavait. 
Meggyógyít egy vak embert s ezzel a hitet­
lenkedő tanítványok lelki szemeit is meg­
nyitja. Most már nem kételkedhetnek sza­
vaiban.

Álljunk meg itt ! Lássuk, mit kell tar­
tanunk a csodákról és jövendölésekről ! Oly 
kicsinyes, csekély értékű bizonyiték-e a csoda 
és a jövendölés az isteni kinyilatkoztatás 
mellett, hogy egyszerűen napirendre térhet­
nénk ily jelenetek láttára ?

A csoda fogalmát a vallástudomány igy 
határozza meg : A csoda a természet rend­
jében észrevehető okozat, vagy jelenség, melyet 
természeti erők létre nem hozhattak. Tehát 
a csodát az isteni mindenhatóság erejének 
kell tulajdonitanunk. A csoda a természet­
ben megy végbe s ép érzékek által észreve­
hető. Másképpen nem juthatna tudomásunkra, 
gondolkodásra, lelki működésre nem sar­
kalna. Okozat, tehát valóság. Nem érzéki 
csalódás, nem káprázat, nem szemfényvesz­
tés. okozója a természeti erőknél, teremtett 
erőknél hatalmasabb. Okozója, létrehozója 
Isten.

Már most a csodát ily értelemben fel­
fogva, hitünk ellenségei tagadják. Azt mond­
ják : csoda nincs, mer/ nem lehet. Hiszen a 
természet örök törvényei kérlelhetetlen szük­
ségszerűséggel működnek s kivételt nem is­
mernek. Így beszélnek a hitetlenek, a sza­
badgondolkodók, a racionálisták, materialis­
ták, vagy akárhogy nevezzük őket. Mert be­
csületes, jó magyar szó nincs is e sok cso­
daszerzet megnevezésére. Értsük meg jól az 
alapvető gondolatot ! A csoda lehetőségét ta­
gadni nem lehet. Egyszerűen azért, mert 
amely erő az anyagi világot, s a természeti 
erőket létrehozta, az az erő a teremtett anya­
gon és erőkön uralkodik is. Egyes rendkí­
vüli esetekben uj erőket vihet az anyagba,
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Megyek MiAFtHG íST\fAN férfiszabó divattermébe, Brassó, 
Virágsor 14. szám alá, — ruhát rendelni.

mész hozzá ?
Csak azért, mert a legszebb ruhákat készíti felelősség mellett, szolid árakon, jer tégy te is 
próbarendelést, ha egy divatos öltönyt akarsz magadnak.
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szóval művelhet csudát. De meg aztán nem 
is volt nép, mely a csoda lehetőségét két­
ségbe vonta volna. Annyira nem, hogy a 
kulturnépnek hitvilága, költészete, csodákkal 
van átszőve. Sőt a legtárgyiasabb költészet 
az epika, amely pedig a való életet festi, cso- 
dásság nélkül el sem lehet. Tehát a csoda 
úgy a gondolkozás törvényei, mint a népek 
öntudata szerint lehetséges. Legföllebb arról 
lehet szó, hogy vannak-e csodák a valóság­
ban ?

Maradjunk csak az újszövetségben, 
mert ez közelebb esik a mai tudományhoz. 
Olvassuk, hogy Jézus a Kánai mennyegzőn 
a vizet borrá változtatja, a bélpoklost és 
százados szolgáját meggyógyítja, a háborgó 
tengert lecsillapítja, a naimi ifjút feltámasztja, 
Jairus leányát feltámasztja, az ördögtől meg­
szállott embert megszabadítja, a vakon szü­
letett ifjút meggyógyítja, Lázárt feltámasztja, 
5000 embert csodálatosan kielégít. Annyit 
cselekedett, hogyha egyenkint meghatnának, 
úgy vélem, a világ sem volna elég a köny­
veknek, melyeket írni kellene. (Ján. 21-25.)

Tehát vannak csodák a szent könyvek­
ben. Maga Isten közvetlenül művelte azokat, 
vagy az ö felhatalmazott szolgái. A pátriár- 
chák, próféták, apostolok, az egyház dicső 
lelkei, a választottak Isten nevében és hatal­
mával. S mindezeket írásba foglalták, hitele­
sen, csalódás és ferdítés nélkül. Úgy, hogy 
e feljegyzések minden feltételnek és kívána­
lomnak teljes mértékben megfelelnek, mit a 
tudományos kiitika történelmi forrásműtől 
meg szokott követelni. Tehát csodákat ta­
gadni esztelen és felette hiú erőlködés.

így vagyunk a jövendölésekkel és jós­
lásokkal is. A jövendölés az egyházi tudo­
mány nyelvén biztos előretudása és kijelen­
tése oly okozatnak vagy eseménynek, ami 
nem szükségszerű. Azaz megtörténhetik, de I 
el is maradhat. De a jósló, vagy jövendölő 
biztosan tudja, hogy meg fog történni, ezt 
hiteles formában ki is jelenti s később az 
események kijelentését igazolják, vagyis a 
jövendölés teljesül. Világos ebből, hogy a 
jövendölés nem oly könnyű bizonyíték, mint 
a csoda. A csoda ugyanis előttünk történik. 
Csupán ép érzékek, jó szem, jó fül kellenek 
hozzá s az érzékek utján önként jut a lélek­
be. A jövendölés azonban több oldalú s né­
mileg iskolázott lelki működést kiván. Jól 
megérteni a kijelentést. Tisztában lenni a 
jósló erkölcsi értéke és megbíz hatósága iránt. 
Látni a teljesülést, s azt okozati kapcsolatba 
hozni a kijelentéssel. Mindez szükséges ah­
hoz, hogy a jövendölésben az isteni min­
dentudást felismerjük. Különben a jövendö­
lés éppen oly lehetséges, mint a csoda. Úgy, 
sőt talán még jobban hozzátapadt az em- j 
béri meggyőződéshez, mint a csoda. Azért j 
kereste a jövendőt minden kulturnép. Mond­
hatnék minden ember. Kereste a görög Do- 
donában és Delphiben, a római az Aventi- 
nuson. Kereste a költők atyja Homeros, 
álomfejtők és madárjósok által. Keresi a 
Talmud, keresi a Korán. Keresik a csoda­
rabbik, a garasos jövendőmondók, a kuruzs- 
lók és asztaltáncoltató szellemidézők. Kere­
sik, mert meg vannak győződve, hogy fel- 
lebbenhet az a titkos fátyol, mely a jövendőt

5. oldal.

takarja. Csak az a haj, hogy rossz helyen 
keresik. Mert úgy a csoda, mint a jövendö­
lés kizárólag isteni megnyilatkozás. Közvet­
len isteni bizonyíték s mint ilyen, csupán a 
szentirás lapjain s a kér. egyházban talál­
ható. Dodonában hiába keresed, madárjóstól, 
álomfejtőtői hiába kérdezed.

A mondottakból önként folyik, hogy a 
csoda Isten cselekedete, a jövendölés Isten 
szava. Tehát a kér. vallásrendszerben mind­
kettő végtelen értékű. Mert világos, hogy 
Isten szava és cselekedete csak igazság, jó­
ság, szépség és tökéletesség lehet, mint ma­
ga az Isten. Minthogy tényleg minden cso­
da s jövendölés feltétlen erkölcsösség, jóság, 
és szentség szolgálatában áll. És viszont 
nincs oly isteni megnyilatkozás, melyhez a 
tökéletlenségnek csak árnyéka is férhetne. 
Így hát a csoda és jövendölés döntő bizo­
nyíték. Isten pecsétje a szentirás lapjain s a 
kath. egyház hitcikkelyein. Ahol az a pecsét 
van, ott van Isten.

Jerikó Jeruzsálem fölött van észak fe­
lé, a szent várostól egy napi távolságra. Az 
evangéliumi időkben gyönyörű vidékéről, 
tündéries növényzetéről, különösen rózsáiról 
volt nevezetes. Gyülekező helye vala a za­
rándok csapatoknak, melyek Galileából, 
Szamariából, Pereából a húsvéti ünnepekre 
Jeruzsálembe siettek.

A szikomorfák alatt, a szellős berkek­
ben csak úgy hemzsegett, zsibongott a tarka 
vándortömeg. Most is, mint a napi evangé­
lium mondja, nagy átutazó sereg van együtt. 
Itt van Jézus is tanítványaival. Csak az e- 
lőbb jövendőit nekik szenvedéseiről. S mint­
hogy szavait nem értették s kételkedtek, cso­
dával is megerősíti gyenge hitüket. Ezzel az 
egy szóval: Láss, visszaadja egy hozzá folya­
modó vaknak a napvilágot.

A hatás leírhatatlan. Hangzik a hozsanna, 
az aileluja. A gyógyult ember magasztalja 

j az Istent, az átmenő tömeg a csodálat és ei- 
j ragadtatás örömszavát hangoztatja. Szent 
j Lukács pedig ezzel a néhány mesteri vo­

nással rögzíti meg a csodahatást. Az egész 
nép, amint ezt látta, dicséretet monda Istennek.

És a tanítványok háttérben maradnak. 
De lelki szemeik megnyílnak s mesterük­
ben megismerik az Istent. Most már hiszik, 
hogy beteljesednek, amik a próféták által 
megirattak. ß. Qy.

brassói ujlap

A gyermekvédelmi kérdések után fog- 
I lalkozik még a püspök a női ruhadivat el­

fajulásával is.
Nem a ruha teszi az embert, jól tu- 

! dóm, de viszont ki tagadná, hogy különösen 
a nőknél a ruha az ő erkölcsi felfogásuknak 
ízlésüknek a kifejezője és visszahatólag an­
nak a formálója ? Ezért nem hallgatok arról 
a köztapasztalatról, mely szerint van divat, 
mely nemcsak az egészségre ártalmas, nem­
csak a helyes szépérzéket sérti, hanem bot­
rányt is okoz.

Hangoztatom, hogy nemcsak az én 
véleményem ez. Amit régesrégen egy Szent 

j Jeromos, egy alexandriai Szent-Kelemen mint 
pogány visszaélést megbélyegzett, ma mint 
legújabb divat nyer létjogot, mikor ugyanis 
a ruházatnak oly agyafúrt formáit találják ki, 
melyeknek kinézésük után nincs és nem lehet 
más céljuk, mint a testidomok nyilvános 

I Soktatása. És azt még megérthetjük, hogy a 
haszonlesés vagy romlottság különösen a na­
gyobb városokban ilyen formákat talál ki, de 
már az felfoghatatlan, hogy keresztény nő az 
efféle divatot magára erőltetni engedi s az 
ilyen divatzsarnokságnak tehetetlen rabszol- 

j gájává aljasul.
A Körlevelet különben a szószékről a 

: böjti vasárnapokon át d. e. 10 órakor Szé- 
: lycs Dénes szt. sz. tanácsos, tanár fogja is- 
I mertetni.

Adományok. A szt. Antal Otthonnak: 
Brassói Népbank Rt. 75 kor., templomfütésre 
Brauner János 2 kor., Koósné 4 kor. ado­
mányoztak. A jó Isten fizesse meg! Plébá­
nia.

42 szám.

MAPIHIREK.
Az erdélyi püspök böjti szózata. Gróf 

Majláth Gusztáv Károly erdélyi püspök idei 
L számú körlevelében böjti szózatot intéz 
híveihez és ebben főként a szülők által 
gyermekeik és azok létforrása, a család ellen 
immár rendszeresen elkövetett bűn : az egyke 
rendszer ellen fordul.

Csaknem naponként kerül szemeink elé 
— írja a főpásztor — cgy-egy hir, adat, ta­
pasztalat, sajtóközlemény, mely arról ad szá­
mot, azért jajdul fel, mert a nemzet ismét 
megindult egy uj Mohács felé, ahhoz a mély­
séges erkölcsi romláshoz, mely után újjászü­
letés sem remélhető, mert hiszen e romlás 
az élet forrásait pusztítja el !

Iskolai mulatság. A sz. ferencrendi nő­
vérek vezetése a. levő r. k. polg. leányiskola 
hushagyó-kedden délután kizárólag a nőven- 

j dékei számára műsoros farsangi mulatságot I rendez.
Brassói r. k. egyházi énekkar hétfőn, 

február 23-án este 8 órakor a rajzteremben 
próbát tart, melyre pontos megjelenést kér 
az elnökség.

A Brassói Magyar Dalárda 51-ik egye­
sületi évében 1914. február 22-én (vasárnap) 
este 8 órakor, saját pénztára javára a Viga­
dó (Redout) nagytermében tartja Honigber- 
ger Emil karnagy vezetése mellett tánaccal 
egybekötött farsangi tréfás estélyét. Helyárak : 

j Erkély 1—70-ig 3 kor., Zenekari ülés (Or- 
ehester) 3 kor., Földszinti ülőhely 2 kor. Er­
kély emelvény és diákjegy 1 korona 20 fill. 
Jegyek előre válthatók, vagy kicserélhetek 
Verzár Kálmán ur kolostor utcai üzletében 
és este a pénztárnál. Feliilfizetések köszö­
nettel fogadtatnak. — A pártoló tagok 2 ko­
rona illetményük fejében 2 drb. névre kiállí­
tott földszinti jegyet kapnak, melyeket 1 ko­
rona 50 fillér ráfizetéssel február hó 12-éig 
erkély, vagy zenekari számozott helyekkel 
cserélhetnek ki.

Műsor: 1. Mendelsohn : Induló. „Atha- 
lia“ c. oratóriumból. Előadja a dalárda 
zenekara. 2. Sődermann : Svéd parasztlako­
dalom. Nőikar, zongorakisérettel. 3. Liszt Fe­
renc : Carneval de Pesth. Zongorán előadja 
Simay Viktor ur. 4. Révfy Géza : Pajkos ma-

a ■
11 I ■ ■ ■ I ■ Ne kérjen kereskeddjenel egyÜgyeljünk i^uibbi

Ne kenjen kereskeddjenel egyszerűen „leves-kockát", hanem mindig hatarozottan valódi

—fe,e kockát,
(kész húsleves)

darabja

Csak a MAtibi névvel es a kereszt- 
csillag védjeggyel valódi!
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gyár dalok. Férfikar. 5, Magánszám. 1 0 i 
perc szünet, fi Auber: Nyitány „Fia 
Diavolo“ vigoperából. Előadja a dalárda ze­
nekara. 7 Hoffmann: „A kávéncnikék“. Ko- i 
mikus jelenet. Szereplők: A háziasszony 
— Hübner Richárdné úrnő, Ennek leánya — | 
Magyar Annuska k. a., Pletyka néni — He­
retik Endréné úrnő, Szobaleány — Egry 
Margitka k. a. Kávénénikék, kis kar. 8. 
Wagner A. : Ramses király. Humorisztikus 
férfinyolcas. 9. Pipper: „A cápa“. Komikus 
operajelenet szólókkal. Szereplők : Jónás — 
Bernhardt Dezső, Pumpila — Heretik Endré­
né, Rinkó — Égető Károly, Borvigéc — S 
Werzár Kálmán, Tom — Stammler Henrik.

A mükiállitás meghosszabbítása. Az a 
nagyarányú érdeklődés, a mely a Kertsch- 
villában rendezett mükiállitás iránt megnyil­
vánult, arra indította a rendezőt, Vastagh 
Gyulát, hogy azt nem vasárnap este, hanem 
csak kedd este fogja bezárni. Ezáltal alkal­
mat akar nyújtani a megtekintésre minda­
zoknak, a kik eddig ebben akadályozva vol­
tak. Tegnap megvette Tárczay Gyula ny. h. 
kapitány Szász István Sakk partié cimü nagy 
festményét, Dr Blecha Ödönné Első szerelem 
cimü szobrot.

Elítéltek a szászvolkáni tanítót. Megír­
tuk, hogy a csendőrség sikkasztás miatt le­
tartóztatta Pelger János szászvolkáni szász ta­
nítót s póstaügynököt. A kir. törvényszék 
tegnap vette tárgyalás alá az ügyet s Pel­
ger Jánost sikkasztás és levéltitok megsértő- | 
se miatt 6 hónapi börtönre ítélte. Az ítélet 
ellen Pelger felebbezett.

A román királyné szembaja. Mint Bu­
karestből Írják, dr. Landol párisi szemorvos, 
ki a múlt évben is szemoperációt végzett a I 
királynén, Bukarestbe érkezett, hogy újabban 
ismét megoperálja a királyné szemét.

Nem lesz világos dohány, A dohányzó 
közönség gyakran panaszkodott, sőt sokszor 
kikelt a dohánytőzsdékben, hogy nem kap j 
megfelelő menyiségü világos különlegességi 
dohányt. E panaszoknak most elejét vette a 
dohányjövedéki központi igazgatóság azzal 
az intézkedésével, hogy ezentúl nem cso- 
magoltatja külön a világos s külön a sötét 
dohányokat, hanem ezeket összekeverve hoz­
za forgalomba. Az igazgatóság már a temes­
vári gyárban próbát is eszközöltetett s azt ta­
pasztalta, hogy a gyár e készítményei igen 
kapósak lettek. A keverék dohány egy ár­
nyalattal sötétebb az eddigi világos dohány­
nál s a mi fő, bár valamivel erősebb a vilá­
gos dohánynál, de sokkal izletesebb s nem 
reszelős.

Munkáskülönitmenyek a hadseregben.
A belügyminisztérium a véderő beosztásának 
célszerűbb módon való intézhetése céljából 
megkereste az összes hadkiegészítő parancs 
nokságokat, hogy a legközelebbi sorozások 
alkalmával állítsák össze a besorozott, de 
katonai szolgálatra kevésbbé alkalmas újon­
cok névsorát és azt terjesszék föl a minisz­
tériumhoz. A hadügyminisztériumnak ez az 
intézkedése a hadseregen, különösen a gya­
logság kiképzésénél észlelt hiányokon akar 
segíteni. Ugyanis a kevésbbé alkalmas újon­
cokból az egyes csapattesteknél u. n. mun-

káskülönitménycket állít fel s ezekből a ke­
vésbbé alkalmas egyénekből vezényli ki a 
megfelelő szánni legénységet a külömböző 
katonai irodákba, intézetekbe és az egyes 
parancsnokságokhoz. A véderő előterjesztés­
ben ugyanis az irodai szolgálatra megállapí­
tott létszám kevésnek bizonyult s ezután a 
hadvezetőség a besorozott legénységnek ka­
tonai szolgálatra kevésbbé alkalmas részéből 
állítja ki az irodai szolgálathoz szükséges 
létszámot s csak a fenmaradtakból állítják 
össze a munkáskülönitményeket.

Szerb szocialisták a bukaresti béke re­
víziójáért. A szerb szociálisták ugylátszik 
nincsenek megelégedve a bukaresti békével, 
ugyanis lapjukban a Radmitske Novene-ben 
annak revízióját, s a szerb-bolgár szövetség 
megkötését sürgetik, A cikket azzal fejezik 
be : Sokkal helyesebb, ha mi Bulgáriával 
tárgyalásokba bocsátkozunk s revidiáljuk a 
bukaresti békét, mintsem a bolgár-török szö­
vetség vér és fegyvei rel eszközölje ki azt.

Apollo Bioszkop szombat és vasárnap 
febr. 21 és 22-iki műsora : Nordisk est ! 
Mexikói felkelés, látványos. — Kinos helyzet, 
humoros. — Az utolsó tánc, dráma 5 felvo­
násban, főszereplő Rita Sacchettó, a világ­
hírű táncosnő és mimótragika. — A halott ira­
tai, megható dráma 2 felvonásban. — Az 
ópiumszivók, humoros. — Hétfőn nincs elő­
adás. Kedden és szerdán uj műsor.

Táviratok.
Az oláh komitó eyyik tagja 
nyilatkozik a lefolyt yaktam 

táryya/ásókról
Budapest, febr. 21. Braniste, aki 

a paktumtárgyalások alatt az oláh 
nemzetiségi komité hármas bizottsá­
gának tagja volt, ma nyilatkozik a le­
folyt tárgyalásokról. Tisza beszédje — 
mondja — nagy általánosságban fedi 
ugyan a lefolyt tárgyalások történetét, 
azonban a kölcsönös bizalom alapján 
azért nem lehetett nyélbe ütni a pak­
tumot, mert az oláhság csak 27 kerü­
letet kapott az uj választókerületi tör­
vény értelmében, holott 42 kerület 
járt volna neki. Ebből következik, hogy 
ahhoz a politikához kell ragaszkod­
nunk, amelynek a komité határozatá­
ban kifejezést adtunk.

W led h every a Itt zása.
Malta febr. 21. A Gloucester 

nevű angol cirkáló, mint XVied her­
ceg kísérője holnap Triest be érkezik.

Egy romániai lay a rat hón 
perről.

Bukarest, febr. 21. Az „Univer­
sal“ feltűnést keltő cikket közöl a ru- 
thén perről. A cikk szerint Oroszor­
szág szándékosan zavarja a vele szom­
szédos országok nyugalmát, mert nem 
sikerült eredményeket felmutatni a há­
borúban s mert a népnek a figyelmét 
el akarják terelni a züllött belpolitikai 
állapotoktól. Ez azonban olyan eljá­
rás, mely csak visszatetszést fog szülni 
a szomszéd államodban.

1 I ajó) szerencsétlen só y.
Bréma, febr. 21. A ForeII nevű 

magángőzös izlandi útjában elsülyedt, 
30 ember a vízbe fulladt.

A német esótszár ntazóisa.
A német császár valószín üleg 

március 22-én utazik Korfuba. A csá­
szár yacht ja a „Hohenzollern“, már 
vasárnap Velencébe megy, hogy a 
császár rendelkezésére állhasson.

1150—1913. vcgrii. szám.
Árverési hirdetmény.

Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi 
L-X. t.-c. 102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, 
hogy a brassói kir. járásbíróságnak 1913. évi V. 
2264—1. számú végzése következtében dr. Blecha 
Ödön ügyvéd által képviselt Radiclt Olle Károly ja­
vára 1718 kor. 04 {. s jár. erejéig 1913. évi decem­
ber hó 4-én foganatosított kielégítési végrehajtás 
utján le- és felülfoglalt és 3360 koronára becsült 

következő ingóságok, u. m. : bútorok, cipőáruk stb. 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a brassói kir. járásbíróság 
1913-ík évi V. 2264—2. számit végzése folytán 
1718 K. 04 í. tőkekövetelés, ennek 1912. évi aug. 
24. napjától járó 6 százalék kamatai, egyharm. szá­
zalék váltódíj és eddig összesen 314 kor. 40 f-hen bi- 
róilag már megállapított költségek erejéig Brassóban, 
Kolostor-u. 21. a. leendő megtartására 1914.febr. 27-én 
d. u. 3 ó. határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán­
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-c, 
107. és 108. §-ai értelmében kés/pénzfizetés mellett, 
a legtöbbet Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul 
is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má­
sok is le- és felülfoglaltatták és azokra kielégítési 
jogot nyertek volna, ezen árverés az 1908. évi XLI. 
t.-c. 20. §. értelmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Brassóban, 1914. évi febr. hó 15. napján.
TANKÓ JÁNOS, kir. bír. végrehajtó.

ffBOURBONff

Szivarkahüvely. Hygienikus készítmény, watt a 
betéttel (Antinicotin) verge papírból.

\%trnTZ"t; JAKAB ISTVÁN
m. kir. különlegességi dohány-árudában 

KOLOSTOR-UTCA 10 SZÁM ALATT.

r Gránit-, syenit-, márványipar és kőcsiszoló gyár.

MAGBJÜZSEF, Brassó, Kut-utca 50. sz.
Elvállal : mindennemű épitőmunkát, sirköve- 
vek, mauzóleumokat, mindennemű stílben. 
Bárhonnan nyert ajánlatból 10 százalékot 
v. engedményezek.

Szálli: mindennemű butormárvány munkát.
Mittlern t/éjiberent/ezés f'oh/tán ölest) 

árak.
Saját márvány-mészkő és trachit-bányák.

Gazdagon felszerelt sir kőraktáramból, hol az 
eladás nagyban és kicsinyben történik, szál­
lítok a t. szaktársaknak egyes darabokat gyári 

árakon.
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Wl Nem okoz gondot a bevásárlás,
7. oldal.
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a Brassói üersenyáruházban
--------- Kőpu-utca 35.

I^\ nagyol)!) alkalmi vételből kifolyólag eddig nem létezett árak mel­
lett történik a kiárusítás.

Használja fel mindenki e kedvezd alkalmat.

Tisztelettel értesítem a nagyérdemű közönséget hoev
Brassó, Arvaház-utca 13- szám alatt egy

férfi-szabó üzletet
nyitottam. — Több elsőrangú üzletben szerzett tapasztalataim 
folytán a legkényesebb ízlésnek is megfelelőleg készítek 
férfi divat-öltönyt, tiszta gyapjú szövetből 50, 60, 70 80 Kor 

" ft® ------------- ------------------  60, 70, 80,’100 Kor:
m A V," — - - - 50, 60, 70, 80 Kői.

Salon öltöny, frakk — — — — 71), go, 120 Kor.
D . Az összes ruhaszövetek a helybeli Tellmann és társa 
Rudolf Füukal Jagendorfi és a Sziléziai posztóáruházból sze­
reztetnek be.
, . Elvállalok minden e szakmába vágó munkát szolid árak 
es felelősség mellett. — Becses pártfogást kér tisztelettel
SLh HA^S ESCL JÁNOS férfi diratszabd.

JANCSÚ ŰDŰN
BRASSÓ, KAPU-U. 43. SZÁM.

ÁÁÁÁ

NŐI SZABÓ
(FÖLDSZINT AZ UDVARBAN.)

IVészit angol- és francia női ruhákat, 

külön köpenyeket és kabátokat, blúzo­
kat és háziruhákat a legegyszerűbbtől a 
legdivatosabb kivitelig előnyös, olcsó 
árak mellett. A nagyérdemű hölgyközön­
ség szives pártfogását kéri tisztelettel
Jancsó Ödön női-szabó, Brassó
Lányok tanítását elvállalom.

ÁÁÁÁ

Értesítés. Sitásban”heáVbá^cé^váloi’iásró^ ig,eri ,tisztelt vevőközönségét az eláru-
3. szám alatt tartotta ás- P«| ■ - ' ync sohuster Lajos forraskezelotol, ki Brassó, Tehénpiac3. szám alatt tartotta ás­
ványvíz raktárát 1914. ja- ^(PlCPhDP CH veszi át a raktári ‘és
nuár 15-ikétöl kezdődőleg a ■ ■ * ■ SBWi I 112 I 2| l ir 12 I I* lm te|jesitik a nevezett ásvány­
folytatott módon és alakban, 10 üvegenként házhoz szállítva á 10 fillér , ,,viz. elárusitását az eddig
zölhetök telefonon 318. sz. a. vagy a Kolostor-utca <7óm \i-,h ■ i it t t r * megrendelések mar délután teljesittetnek s eszkö- ves figyelmét arra is, hogy az ásványvízkffwáí “an^ra^ hítn fl S tbaenVlT‘fZVelet,e' fclhivÍuk a nagyérdemű vevőközönség szi- 
Lajos bérlő éber felügyelete alatt fog történni kiszolgálást nedin a FleischttLhVg£ d V1Z kezclcse- tö|tese és szállítása Schuster 
panaszok úgy a raktárosnál, mint a bérlőnél megtehetők Vagy mik a |-| - Ustvcrek cég pontosan jeljesiti. Az esetleg felmerülő
n. erdemu közönség szives pártfogását kérve, kiváló tisztelettel • I iGISCllGP T BStvéPPlc fiirak,ärnok Brassó, SchUS-

——------------------------------  ",______ ____ ______ ¥ v-' v-r' tér Lajos bérlő, Zajzon.

◄ ____ __________ ________ _____________________________________________ _______ |||iv£_üi ^

◄ Schwarzburg-féle épület. - Cérna-u_és Kórház-u. sarok. - Bejárat a Cérna-utcáim ►
aZdKSZerll KGZGlES ! __ - , , wKifogástalan munka ! ^

iftf i^p ■ o f—11 ■ II tu —^

O D a n e r Lajos a,11(,,I,^a‘es saJJd készítésű férfi-, női cipők,
T J :: valamint gyermek-cipők nagy raktára:: O
L Brassó, Hosszu-utca 44.
M !:!™llal, megrendeléseket felelősség mellett, minden fajin cipőkben, valamint tiszti és polgári csizmákban a I«, O ^kényesebb igényeknek megfelelőleg. javításokat gyorsan eszközöl. - Szolid kiszolgálás < - Mé“ “? Ä H

NOC^—‘OE----‘Or í öcs___ii=aoi=—gór-----—*40
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42. szám.

Kaphatok
jutányos árak és feltételek mellett

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró- 

lw v T r , fa- és vashutorok, 
Kvj.uk, tükrök, inga- és zsebórák, arany- 
nemű, szalon-garnitúrák, divanok, mat­
racok, fali- és futó-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kusz 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
is készítek, — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Szöllősa Zs.
Brassó, Kapu-utca 69

Ügynökök megfelelő fizetés mellett felvetetnek.

A legszebb nyomtatványok 
Égető testvérek könyvnyom­
dájában, Kapu-utca 50. szám 
alatt készülnek, telefon 5-15.

Brassói Ujlap
■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■■
Brassói posztó, divat- és kötött-szövöttáru gyárak

Scherg Vilmos ésTsai
Alapittatott I823.

Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból:

Mindennemű úri divatszöveteket, női 
costüm-szöveteket, egyenruhaszövete­
ket hivatalnokok és tisztek részére, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utazó plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanelleket, castorkabá- 

tokat stb.
Számos legmagasabb kitüntetés !

Raktár: Brassó,
Ferenc József-tér.

8. oldal.

m

Lázár Mór
Weisz-TTIihály-u. 3.órás és aranyműves.
Arany- és ezüstnemü javítást, vagy 
átalakítást, órák igazítását elvállalja 
felelősség mellett jutányos árakon. 
Régi arany és ezüstnemüt, órákat be­
cserél újakkal. Tört ékszereket vesz 

a legmagasabb árakon.

Ajánlható
Diuatáru-ttereshedck:

Brassóban
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat- 
áruház. Az összes blúzokat és nap- l 
ernyőket minden árban kiárusítja, j 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemüekben.

Arany- és éHszerjauitó műhElyeh
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké­
szít mindene szakmába vágó munkát.

Asztalosok
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorrahtárak :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min- 
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca23.Uri, női és gyér-
mek cipók nagy raktára. Megren-
|<*l<'seWrt javításokat gyorsan esz-

tiursuvitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-,, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni : 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Kapu-utca 25. sz. alatt Saját készit- 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Déligyümölcs, zöldség:
Gingoid Testvérek,

Hirscher-u. 4. Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Drogériák:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8 
Fényképészeti cikkek raktára.

Éttermek:
Európa szálló étterme,

Kolostor-utca 9. Elismert jó konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Gyertyagyárak:
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és paralin gyertya olcsó 
árban.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

; Kósa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet Katonai felszerelések raktára.

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Festéh-hereskedéseh :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Nähmaier
Ferencz

Brassó, Weisz Mihály-utca 17. sz.

Készít pecsétnyomó­
kat, címereket, monog­
rammokat érc és email- 
táblákat, cimtáblákat és 
ruggyantabélyegzőket. —

Fényképészek:
Kovács Sándor,

Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor.
3 vizitkép 2 K. 50 fill. 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó, 
Budapest, Bécs. Belgrád, New-Jork 
stb. stereoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép 40 fillér.

Bázfelszerelési cikkek -
Rádium gázszereidé,

• Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világítási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Gépraktárak:
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Víaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Kárpitosok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és bőrbutor- 
különlegességek készitöjc. Elvállal 
kárpitos és diszitő munkákat min­
den stílben.

Kefegyártók:
Incze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4 Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás! Viszont­
eladóknak árengedmény.

Kefeüzletek
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe­
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusitók 
a. engedményben részesülnek.

Hözsörüs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mü- és 
homorú köszörűs mótor üzemre, 
javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA M.
BFJASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.
Legújabb divatu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendőrségi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás 1 Szolid árak !

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Hői fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznő. 
Fésülés házon kívül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Hői füzö-özlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.

Szűcsök :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek.

Vegytisztítok.
Schmitz József,

Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Vendéglők:
Bartha-féle vendéglő,

(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint. 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czell sör.

Sole Lipót, .
Ruggyanta-, érc-bélyegző és himző- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbe- 
lyegzó készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 5. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5-23.

Nyomatott Égető Testvérek nyomdájában, Kapu-utca 50. szám.



42. szám. Brassói Ujlap 8. oldal.

Kaphatok
jutányos árak és feltételek mellett

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró- 

kv v p, r ! fa- us vasbutorok, 
Kvj.uk, tükrök, inga- és zsebórák, arany- 
nemű szalon-garnitúrák, divánok, mat­
racok, fali- és futó-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
is készítek, — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Szöllősy Zs.
Brassó, Kapu-utca 69.

Ügynökök megfelelő fizetés mellett felvétetnek,

A legszebb nyomtatványok 
Égető Testvérek könyvnyom­
dájában, Kapu-utca 50. szám 
alatt készülnek. Telefon 5-15.

Brassói posztó, divat- és kötött-szövöttáru gyárak

Scherg Vilmos ésTsai
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Alapittatott I823.
Gyártanak szavatolt tiszta gyapjúból:
Mindennemű úri divatszöveteket, női 
costiim-szöveteket, egyenruhaszövete­
ket hivatalnokok és tisztek részere, 
vízhatlan turistalódent, paraszt- és fi­
nom posztókat minden kivitelben. — 
Utitakarókat, utazó plaideket, futósző­
nyegeket, kocsitakarókat, ágytakarókat, 
lópokrócokat, flanelleket, castorkabá- 

tokat stb.
Számos legmagasabb kitüntetés !
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Raktár: Brassó,
Ferenc József-tér.

Lázár Mór
Weisz-mihály-u. 3.órás és aranyműves.
Arany- és eziistnemü javítást, vagy 
átalakítást, órák igazítását elvállalja 
felelősség mellett jutányos árakon. 
Régi arany és ezíistnemüt, órákat be- 
cserél újakkal. Tört ékszereket vesz 
... a legmagasabb árakon.

Ajánlható cégek Brassóban! |
Bhiatáru-hereshedök:

Graef Testvérek,
Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemüekben.

Arany- és éhszerjavitó műhelyek
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké­
szít minden eszakmába váeó munkát.

Asztalosok:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorrahtárak:
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca23.Uri, nőlés gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren-
Irl.'seki't javításokat jjvorsan esz-

bursuvitzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Kapu-utca 25. sz. alatt Saját készít— 
ményti és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipók 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

üéllgyümölcs, zöldség:
Gingoid Testvérek,

Hirscher-u.4.Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Éttermeit:
Európa szálló étterme,

Kolostor-utca 9. Elismert ió konyha. 
Kitűnő italok. Filseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség.

ByertyagyáraH:
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Kosa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szőcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári 
raktár.

Festék-kereskedések :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

Fényképészek:
Kovács Sándor,

Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fill. 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó, 
Budapest, Becs, Belgrád, New-Jork 
stb. stereoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép 40 fillér.

Gázfelszerelési cikkek:
Rádium gázszereidé,

* Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Gépraktárak
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Kárpitosok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és börbutor- 
különlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és diszitő munkákat min­
den stílben.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA NI.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.
Legújabb divatu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendörségi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás l Szolid árak !

Nähmaier
Ferencz

Brassó, Weisz Mihály-utca 17. sz.

Készít pecsétnyomó
kát, címereket, monog­
rammokat érc és email- 
táblákat, cimtáblákat és 
ruggyantabélyegzőket. —

Kefegyártók:
Incze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4 Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás 1 Viszont­
eladóknak árengedmény.

Kefeüzleteh;
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe­
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusitók 
á. engedményben részesülnek.

Hözsörüs és késeseit:
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mü- és 
homorú köszörűs mótor üzemre. 
Javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Mechanihus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Női fodraszoh:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznő. 
Fésülés házon kívül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Női fűző-üzlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.

SZÜCSÖH :
Szabó Béni,

Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek.

Vegytisztitoh.
Schmitz József,

Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Vendéglőig:
Bartha-féle vendéglő,

(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint. 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai és 
Czell sör.

Désnöhöh :
Sole Lipót,

Ruggyanta-, érc-bélyegző és himzö- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé- 
Ivegzö készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 5. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5-23.

Drogériái!:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theil. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.
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